Posudek vedoucí diplomové práce
Jan Hrubý: Classroom Communication in ELT – The Role of Mother Tongue
Cílem předložené diplomové práce je prozkoumat roli mateřštiny ve výuce anglického jazyka (VAJ), což jak z diachronního tak synchronního pohledu na VAJ představuje relevantní téma. Práce je standardně členěna na část teoretickou a praktickou, a i když rozsahově o něco překračuje požadavky na tento typ prací kladené, odpovídá to diskutované problematice. 

V první kapitole práce se diplomand zabývá událostmi a osobami, jež dali základ VAJ, což přináší poněkud neortodoxní pohled na zkoumanou problematiku. Polemizovat se určitě dá nad diplomandovým opakovaným tvrzením týkající se historického vymezení počátku diskuse na téma užívání mateřštiny ve VAJ. Další kapitola se zabývá otázkami souvisejícími s teoriemi jazyka, učení a osvojování cizího jazyka, které zásadně ovlivnily a ovlivňují VAJ. Bohužel, diplomand v krátké diskusi na téma gramaticko-překladové metody nezohlednil kontext České republiky a poněkud zjednodušeně zde uvádí, že „it was abandoned as a self-sufficient method at the end of the nineteenth century“. Kapitola 4. se zabývá přístupy a metodami uplatňovanými ve VAJ. Vzhledem k tématu práce a současnému pojetí VAJ je škoda, že autor v diskusi na téma komunikačních přístupů nezohledňuje jejich tzv. silnou a slabou formu. V páté kapitole se diplomand pokouší propojit již učiněné závěry se zásadním subjektem VAJ – učitelem, přičemž do této diskuse zahrnuje i problematiku organizačních forem, jež mohla být zpracována v samostatné kapitole. Otázkou je, zda vůbec a do jaké míry závisí role, jež učitel realizuje ve výuce, na jeho stylu. Kapitola 6. má představovat shrnutí předchozí diskuse, diplomand zde uvádí důvody pro užívání mateřského jazyka jak ze strany žáků, tak učitelů a uvádí zde jeho potenciální výhody a nevýhody. 
Vzhledem k tomu, že názory na používání mateřštiny učiteli AJ nejsou vyhraněné, je cílem praktické části této diplomové práce zjistit, jakým způsobem se s touto problematikou vypořádávají učitelé AJ v praxi. Z převážně deskriptivního způsobu popisování průběhu observací bohužel nevyplývá, jakým způsobem k diskutovaným závěrům diplomand došel, tj. jaká byla logika kódování získaných dat. V popisu realizovaných rozhovorů diplomand neuvádí jejich počet, opět popisuje získané odpovědi, jejich autenticitu však neilustruje žádnými příklady, způsob analýzy a kodifikace získaných dat je opět nejasný.
Text obsahuje drobné jazykové nedostatky, např. na s. 16 – „another reasons“, s. 33 – „On the type of the teacher are dependent the roles“, s. 59 „studnets“, nekonzistentní je způsob rozdělování textu na odstavce a bibliografie není v souladu s normou ISO 690.
Vzhledem k náročnosti zpracovávaného tématu a navzdory výše uvedeným nedostatkům, doporučuji diplomovou práci Jana Hrubého k obhajobě a navrhuji ji hodnotit
velmi dobře.
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